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English

1 Connectto a Computer Note: You can also download the driver from this
. X product's Support page at
Option 1: Directly https://www.tp-link.com/download-center.

b. Select your model and follow the instructions

to complete the installation.

Note: If you can't install the driver successfully, disable
=“ the antivirus software and firewall, then try again.

@ For Models without a CD

* This adapter supports Plug and Play feature.

Option 2: Via the USB Extension Cable (if provided) Plug the adapter in and then it is ready to use.

« If your operating system does not support this

iiiiiiiiii feature, follow the steps below:

a. Download the driver or check the new
release at https://www.tp-link.com/
download-center.

b. Unzip the downloaded folder and run the
Setup.exe.

c. Select your adapter and follow the
instructions to complete the installation.

. Note:
2 Install Driver «If you can't install the driver successfully, disable the
For Models with a CD antivirus software and firewall, then try again.

+In Windows 7, if a Windows Security message pops

aInsert the CD and run the Autorun.exe. up, refer to https://www.tp-link.com/fag-2760.html.
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English

« If an unknown publisher message pops up, select Yes to continue.
« If Windows User Account Control requires admin credentials, type user name and password of your Windows
administrator account.

3 Join a Wireless Network

Option 1: Via Windows Wireless Utility Option 2: Via WPS Tool

If has a WP
a. Click the network icon on the taskbar (the (f your adapter has a WPS button)
icon might look like one of these: 1, 72, @, a. Press the WPS button on your router.
or@). b. Within 2 minutes, press and hold the WPS
button on the adapter until WPS Tool

b. Select your Wi-Fi network, click Connect
opens.

and enter the password when prompted.
Lo

(7 TP-Link XXXX

ted

Connect automatically




Buarapcku

1 CBbp3BaHe C KOMMOTbP
BapwaHT 1: InpekTHo

BapwuaHT 2: Ypes USB yabmkuteneH kaben
(aKo e npefocTaBeH)

2 WHcTanupaHe Ha gpaiisep

3awmopgenm cbec CD
a. lNocTaBeTe KOMNaKTANCKa W CTapTvpainTe
Autorun.exe.

Babenexka: MoxeTe CbLLO Aa U3TernuTe apaiisepa ot
3

CTPaHLaTa 3a NOAAPEXKA Ha TO3N NPOAYKT Ha

httpsi//www.tp-link.com/download-center.

6. MI3bepeTe BalLvst MOAEN U cnefsaiiTe
VHCTPYKUMWTE, 3a Aa 3aBbPLUNTE MHCTaNaumATa.

3abenexka: AKO He MOXeTe fia HcTanvpate Apansepa

YCMeLHO, eakTVBIPaiTe aHTUBMPYCHWA COdTyep 1

3awmnTHaTa cTeHa, cnef Koeto onwvTaiiTe OTHOBO.

3amogenu 6e3 CD

* Toav aganTep nogabpxa dyHKuvsTa Plug and Play.

BrktoveTe anantepa 1 Tl e roTos 3a ynotpeba.

* AKo BalliaTa onepaLMoHHa ccTeMa He NoaabpXKa

Taaun GyHKUMSA, CneasaiiTe CTHIKUTE NO-A0NY:

a. M3Ternerte Apaiisepa W1 nposepeTe HosaTa
BEpCUA Ha
https://www.tp-link.com/download-center.

6. PasapxviBupaiiTe nsTerneHara nanxka u
cTapTupaiiTe Setup.exe.

B. 136epeTe BalLvA aganTep 1 cneasaiTe
WHCTPYKUMWTE, 3a Aa 3aBbpLuMTe NHCTanaunaTa.

Babenexku:

* AKO He MOXeTe Ala HCTanmpate ApaiiBepa yCnewHo,
,ﬂeaKTMBMDaI;We aHTUBUPYCHNA CO¢TyED v 3amTHaTa
CTeHa, C/ef| KOETO OMUTAIATE OTHOBO,

* B Windows 7, ako ce nossu Windows cboblieHve 3a
cUrypHocT, BimkTe https://www.tp-link.com/faq-2760.html



Bbarapcku

* AKo ce noseun CbOGU.\EHME OT HEV3BECTEH, MBBQDSTE [Na, 3a na NPOAB/DKUTE.
* AKO KOHTPO/TBT Ha NoTpebuTenckute akayHTM B Windows n3nckea MAEHTUOWKAUVOHHN AaHHW Ha aAMUHUCTPATOP,
BbBeZleTe NOTPEBUTENICKO MME 1 Maposia Ha BalLWA aaMUHUCTPaTOPCKY akayHT B Windows.

3. MpucbeavHsaBaHe KbM 6e3)KM4Ha MpeXxa

BapwuaHT 1: Ypes Windows Wireless Utility BapwuaHT 2: Ypes WPS nHcTpymeHT
a. LLipakHeTe Bbpxy MKOHaTa Ha MpexaTa B (Ao BawwmsT agantep uma WPS 6yToH)
JNleHTaTa Ha 3afjauuTe (MKoHaTa MOXe fa a. HatvcHeTe 6yToHa WPS Ha Bawums pyTep.
U3rexaa KaTo eaHa ot cneaHure: i, 2, @ 6. B pamKuTe Ha 2 MUHYTU HaTUCHETE 1
W (). 3aapwkTe byToHa WPS Ha aganTepa, 1okaTo
6. 136epeTe Bawwata Wi-Fi Mpexa, LpakHeTe ce otoput WPS Tool.

BbpXy CBbp3BaHe 1 BbBeeTe naponara,
KoraTo 6bJeTe noaKaHeHu.

=R
Conn
(7 TP-Link XXXX o

[ Connect automatically

E

2l

3abenexku: 3a TexHUecKa NOAAPBKKA, YC/yry 3a 3aMAHa, PbKOBOACTBA 3a NOTPEBUTENA U Ipyra MHdOPMaLWs, MOns,
nocertete https://www.tp-link.com/support



Cestina

1 Pripojeni k poéitaci
MozZnost 1: Pfimo

Pro modely s CD

a. Vlozte CD a spustte soubor Autorunexe.
Pozndmka: Ovladac si mlizete stahnout také ze stranky
podpory tohoto produktu na adrese
https://www.tp-link.com/download-center.
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b. Vyberte svijj model a podie pokyn( dokoncete
instalaci.
Poznamka: Pokud se vam ovlada¢ nepodari ispésné
nainstalovat, vypnéte antivirovy software a branu firewall a
zkuste to znovu
U modeli bez CD mechaniky
« Tento adaptér podporuje funkci Plug and Play.
Zapojte adaptér do zasuvky a je pripraven k pouziti.
« Pokud vas operaéni systém tuto funkci
nepodporuje, postupujte podle nasleduijicich krok(:
a. Stahnéte si ovlada¢ nebo zkontrolujte nové
vydéani na adrese
https://www.tp-link.com/download-center.
b. Rozbalte stazenou slozku a spustte soubor
Setup.exe.
c. Vyberte adaptér a podle pokyn( dokoncete
instalaci.
Poznamka:
* Pokud se vdm nepodaii ovlada¢ Uspésné nainstalovat,
vypnéte antivirovy software a branu firewall a zkuste to znovu.
« Pokud se v systému Windows 7 zobrazi zpréva
Zabezpeceni systému Windows, prejdéte na stranku
https://www.tp-link.com/fag-2760.htm.
* Pokud se zobrazi zprava o nezndmém vydavateli,
pokracujte vybérem moznosti Ano.



Cestina

« Pokud Rizent uzivatelskych Gétd systému Windows vyzaduje piihlasovaci Udaje sprévce, zadejte uzivatelské jméno a heslo
Uctu spravce systému Windows.

3. Pripojit se k bezdratové siti

Moznost 1: Prostrednictvim néstroje Windows Moznost 2: Prostiednictvim nastroje WPS
Wireless Utility (Pokud mé adaptér tla¢itko WPS)
a. Kliknéte na ikonu sité na hlavnim panelu (ikona a. Stisknéte tlacitko WPS na routeru.
mUZe vypadat takto: ¥, %, @ nebo /z). b. BEhem 2 minut stisknéte a podrzte tlacitko
b. Vyberte sit Wi-Fi, kliknéte na tlagitko Pfipojit a wgg Qa a‘daptéruv dokud se neotevie nastroj
0ol.

po vyzve zadejte heslo.

] Neworks
Connected WPS

(7 TP-Link XXXX

] Connect automatically

N7

| E

Poznamka: Technickou podporu, nahradni sluzby, uzivatelské pfirucky a dalsi informace naleznete na adrese
https://www.tp-link.com/support.




Hrvatski

1. Povezivanje s racunalom
Opcija 1: Izravno

Opcija 2: Putem USB produznog kabela (ako je prilozen)

Za modele s CD-om

a. Umetnite CD i pokrenite Autorun.exe.
Napomena: Upravljacki program mozete preuzetiis TP-
Linkove stranice podrske.

b. Odaberite svoj model i slijedite upute za

7

dovrsetak instalacije.

Napomena: Ako ne mozete uspjesno instalirati upravijacki
program, onemogucite antivirusni softver i vatrozid te
pokusajte ponovno.

Zamodele bez CD-a

 Ovaj adapter podrzava funkciju Plug and Play.

Prikljucite adapter i spreman je za koristenje.

« Ako vas operativni sustav ne podrzava ovu
funkciju, slijedite sliedecée korake:

a. Preuzmite upravljacki program ili provjerite

novo izdanje na TP-Link Download Center.

b. Raspakirajte preuzetu mapu i pokrenite Setup.

exe.
c. Odaberite svoj adapter i slijedite upute za
dovrsetak instalacije.

Napomena:

« Ako ne moZzete uspjesno instalirati upravijacki program,
onemogudite antivirusni softver i vatrozid te pokusajte
ponovno.

U sustavu Windows 7, ako se pojavi poruka o sigurnosti,
pogledajte TP-Link FAQ.

« ko se pojavi poruka nepoznatog izdavaca, odaberite "Da"
za nastavak.

* Ako Windows User Account Control zatrazi
administratorske vjerodajnice, unesite korisni¢ko ime i
lozinku administratorskog racuna.



Hrvatski

3. Povezivanje s bezicnom mrezom
Opcija 1: Putem Windows Wireless Utilityja
a. Kliknite na ikonu mreZe na programskoj traci

(ikona moze izgledati kao jedna od sljiedecih:

0.2 Rl &)
b. Odaberite svoju Wi-Fi mrezu, kliknite Povezi i
unesite lozinku kada se to zatrazi

F] Networks

Connected
(7 TP-Link XXXX

B Connect automatically

i)

Opcija 2: Putem WPS alata

(Ako vas adapter ima WPS gumb)

a. Pritisnite WPS gumb na svom usmijerivacu.

b. Unutar 2 minute, pritisnite i drzite WPS gumb
na adapteru dok se ne otvori WPS alat.

WPS

Napomena: Za tehnicku podrsku, zamjenske usluge, korisnicke vodice i druge informacije, posjetite TP-Link podrsku



LatvieSu

1 Izveidojiet savienojumu ar datoru
1.iespéja: tiesi

Modeliem ar CD

a. levietojiet kompaktdisku un palaidiet Autorun.exe.
Piezime: Varat arf lejupieladét draiveri no &1 produkta atbalsta
lapas https://www.tp-link.com/download-center.

b. Izvélieties savu modeli un izpildiet noradijumus,
9

lai pabeigtu instaléSanu.
Piezime: Ja nevarat veiksmigi instalét draiveri, atspéjojiet pretvirusu
programmatdiru un ugunsmari un péc tam méginiet vélreiz.
Modeliem bez CD
« Sisadapteris atbalsta funkciju Plug and Play.
Pievienojiet adapteri un péc tam tas ir gatavs lietoSanai.
« Jajlsu operétajsistéma neatbalsta $o funkciju,
veiciet talak noraditas darbibas.

a. Lejupieladgjiet draiveri vai parbaudiet jauno
versiju vietné
https://www.tp-link.com/download-center.

b. Izpakojiet lejupieladéto mapi un palaidiet failu
Setupexe.

c. lzvélieties savu adapteri un izpildiet
noradijumus, lai pabeigtu instalésanu.

Piezime:

« Ja nevarat veiksmigi instalét draiveri, atspé&jojiet pretvirusu
programmatdru un ugunsmdri un péc tam méginiet vélreiz.

« Operétajsistéma Windows 7, ja tiek paradits Windows
drosibas zinojums, skatiet vietni
https://www.tp-link.com/fag-2760.html.

« Ja tiek paradits nezinama izdevéja zinojums, atlasiet Ja, lai
turpinatu.

«» Ja Windows lietotaja konta kontrolei ir nepiecieSami
administratora akreditacijas dati, ierakstiet sava Windows
administratora konta lietotajvardu un paroli.



Latvie$u

3. Pievienojieties bezvadu tiklam

1. iespéja: izmantojot Windows bezvadu utilitu

a. Uzdevumjosla noklikskiniet uz tikla ikonas
(ikona var izskatities $adi i, &, ®vai ).

b. Atlasiet savu Wi-Fi tiklu, noklikSkiniet uz
Savienot un ievadiet paroli, kad tas tiek
prasits

o Networks
Connected
(7 TP-Link XXXX

Connect automatically

2. iespéja: izmantojot WPS riku

(Ja josu adapterim ir WPS poga)

a. Nospiediet marsrutétaja WPS pogu.

b. 2 minG&u laika nospiediet un turiet adaptera
WPS pogu, lidz tiek atvérts WPS riks.

Piezime: Lai iegutu tehnisko atbalstu, nomainas pakalpojumus, lietotaja rokasgramatas un citu informaciju, Iodzu, apmeklgjiet

vietni httpsi//www.tp-link.com/support.



Lietuviy

1 Prijungimas prie kompiuterio uzbaigtumete jdiegima.
1 parinktis: tiesiogiai Pastaba. Jei sekmingai tvarkyklés jdiegti nepavyksta, isjunkite
antivirusine programine jrangg ir uzkarda, tada pabandykite
ko dar karta
CD jrenginio neturintiems modeliams

« Sis adapteris turi ,Plug and Play" galimybe. Jkiskite
adapter]ir jis bus automatiskai paruostas naudojimui.

« Jei jusy operaciné sistema tokios galimybés

2 parinktis: per USB ilgiklj (jei pridedamas) metur_l, _athk\te toliau nurodytus yelks‘mus: _

a. Atsisiyskite tvarkykle arba patikrinkite naujg

””””” leidima svetaingje
https://www.tp-link.com/download-center.

b. ISarchyvuokite atsisiystq aplanka ir paleiskite
Setup.exe.

c. Pasirinkite savo adapterj ir sekite nurodymus,
kad uzbaigtumete jdiegima.

Pastaba.
_ « Jei sékmingai tvarkyklés jdiegti nepavyksta, iSjunkite
i i antivirusing programine jranga ir uzkarda, tada

2 T\(ark){k!lu lf:lle.glmas . pabandykite dar karta.

CD jrenginj turintiems modeliams « Jei Windows 7" sistemoje iskyla ,Windows" saugos

a. |dékite CD ir paleiskite Autorun.exe. pranesimas, zr. https://www.tp-link.com/faq-2760.html

Pastaba. Siam gaminiui skirta tvarkykle galite atsisiysti i§ « Jei iSkyla nezinomos kilmes pranesimas, norédami testi,

pagalbos svetainés adresu rinkités ,Taip",

https://www.tp-link.com/download-center. « Jei Windows" naudotojo paskyros valdymui reikia

b. Pasirinkite savo modelj ir sekite nurodymus, kad administratoriaus duomeny, jveskite savo ,Windows"
1 administratoriaus paskyros naudotojo varda ir slaptazod



Lietuviy

3. Prisijunkite prie belaidzio rysio tinklo

1 parinktis: per ,Windows" belaidzio rysio jrankj

a. Uzduociy juostoje paspauskite tinklo
piktograma (ji gali atrodyti kaip viena i$ Siy: ¥,
= Rarba ).

b. Pasirinkite savo ,Wi-Fi" tinkla, paspauskite
LPrisijungti”, kai busite paprasyti, jveskite
slaptazodi.

(7 TP-Link XXXX

&) Connectautomatically

2 parinktis: Naudojant WPS jrankj

(jei jusy adapteryje yra WPS mygtukas)

a. Paspauskite savo marsruty parinktuvo WPS
mygtuka.

b. Per 2 minutes paspauskite ir palaikykite
adapterio WPS mygtuka, kol atsidarys WPS
jrankis.

Pastaba. Techniné pagalba, pakeitimo paslaugos, naudotojy vadovai ir kita informacija teikiama adresu:

https://www.tp-link.com/support



Magyar

1 Csatlakozas szamitégéphez
1. lehet&ség: Kozvetlentl

-~
=§oo@

2.lehetdség: USB-hosszabbité kadbelen keresztil
(ha van)

2Az |Ilesztoprogram telepitése

CD-vel rendelkezé modellek esetén
a. Helyezze be a CD-t és futtassa az Autorun.exe
programot.
Megjegyzés: Az illesztéprogram letélthetd a termék
tamogatasi oldalarol is a

13

https://www.tp-link.com/download-center cimen.
b. Vélassza ki a modellt, és kdvesse az utasitasokat

a telepités befejezéséhez.

Megjegyzés: Ha nem siker(il sikeresen telepiteni az

illesztéprogramot, kapcsolja ki a virusirtd szoftvert és a

tiizfalat, majd prébélja meg ujra.

CD nélkiili modellek esetén

* Ez az adapter tdmogatja a Plug and Play funkciot.
Csatlakoztassa az adaptert, majd hasznélatra kész.

« Ha az On operécios rendszere nem tdmogatja
ezt a funkciot, kovesse az aldbbi lépéseket:

a. Toltse le az illesztéprogramot, vagy ellendrizze az Uij
kiadast a https//iwwwitp-link com/download-center
oldalon.

b. Csomagolja ki a letdltétt mappat, és futtassa a
Setup.exe programot.

c. Vélassza ki az adaptert, és kdvesse az
utasitasokat a telepités befejezéséhez.

Megjegyzés:

* Ha nem sikertl sikeresen telepiteni az illesztéprogramot,
kapcsolja ki a virusirté szoftvert és a tlizfalat, majd
probaljia meg Ujra.

* Windows 7 rendszerben, ha Windows Security tzenet
Jjelenik meg, olvassa el a
https://www.tp-link.com/fag-2760.html weboldalt.



Magyar

«Ha ismeretlen kiad6 Uzenete jelenik meg, a folytatashoz valassza az Igen lehet6séget.
+Ha a Windows felhasznaldi fiokvezérlés adminisztratori hitelesité adatokat igényel, irja be a Windows rendszergazdai
fiokjanak felhasznalénevét és jelszavat.

3. Csatlakozas egy vezeték nélkiili halé6zathoz

1. lehet6ség: A Windows vezeték nélkuli 2. lehet6ség: A WPS eszkdzon keresztiil
segédprogramon keresztul (Ha az adaptere rendelkezik WPS gombbal)
a. Kattintson a talcan a halézati ikonra (az ikon a a. Nyomja meg a WPS gombot a routerén.
kévetkez6k valamelyikére nézhet ki:¥3, 2 @ b. 2 percen belul nyomja meg és tartsa
vagy ). lenyomva az adapter WPS gombjat, amig a
b. Vélassza ki a Wi-Fi hal6zatot, kattintson a WPS Tool meg nem nyilik.
Csatlakozas gombra, és a kérésre adja meg a
jelszot.

(7 TP-Link XXXX

B Connect autoratically

Megjegyzés: Mszaki tdmogatasért, csere szolgéltatdsokért, felhasznaldi kézikonyvekért és egyéb informaciokért
latogasson el a https://www.tp-link.com/support weboldalra.




Polski

1 Podtgcz do Komputera
Mozliwo$¢ 1: Bezposrednio

Mozliwos¢ 2: Poprzez kabel przedtuzajacy USB
(jesli znajduje sie w zestawie)

2 Zainstaluj sterownik

W przypadku modeli z ptytg CD

a. Wtéz ptyte CD i uruchom Autorun.exe

Uwaga: Sterownik dla tego produktu mozna pobra¢ z jego strony
15

wsparcia pod adresem https:/fwww.tp-link com/download-center

b. Wybierz swéj model i postepuj zgodnie z

instrukcjami, aby dokonczy¢ instalacje.

Uwaga: Jesli nie mozesz pomysinie zainstalowac sterownika,

wytacz oprogramowanie antywirusowe i firewall, a nastepnie

sprébuj ponownie.

W przypadku modeli bez ptyty CD

+ Ten adapter wspiera dziatanie Plug and Play.
Wystarczy, ze podtaczysz go i bedzie gotowy do
dziatania.

« Jesli Twoj system operacyjny nie obstuguje tej
funkeji, postepuj zgodnie z ponizszymi krokami:
a. Pobierz sterownik lub sprawdz dostepne nowe

wydania pod adresem

https://www.tp-link.com/download-center
b. Rozpakuj pobrany plik i uruchom Setup.exe
c. Wybierz swdj adapter i postepuj zgodnie z

instrukcjami, aby dokonczy¢ instalacje.

Uwaga:

« Jesli nie mozesz pomysinie zainstalowac sterownika,
wyfacz oprogramowanie antywirusowe i firewall, a
nastepnie sprébuj ponownie.

« Jesliw systemie Windows 7 pojawi sig komunikat
Zabezpieczen systemu Windows, zapoznaj sie z
poradnikiem https://www.tp-link.com/fag-2760.ntml



Polski

+ Jesdli pojawi sie komunikat o nieznanym wydawcy, kliknij Tak, aby kontynuowac.
« Jesli Kontrola konta uzytkownika Windows wymaga danych administratora, wprowadz nazwe uzytkownika i hasto konta
administratora Twojego systemu Windows.

3. Potacz sig z Siecig bezprzewodowa

Mozliwo$é 1: Za pomocg Narzedzia sieci Mozliwos¢ 2: Za pomoca Narzedzia WPS
bezprzewodowej Windows (Jesli Twoj adapter ma przycisk WPS)
a. Kliknij ikone sieci na pasku zadan (ikona moze a. Wcisnij przycisk WPS na swoim routerze.
wygladac¢ przyktadowo: I, 2 @ lub 7). b. W ciggu 2 minut wcisnij i przytrzymaj przycisk
b. Wybierz swoja sie¢ Wi-Fi, kliknij Potacz WPS na adapterze, az uruchomi sie Narzedzie
i wprowadz hasto, jesli zostaniesz o to WPS.
poproszony(a). e

F] Neworks

Connected

(7 TP-Link_XXXX

1 Connect automatically

Uwaga: Jesli chcesz uzyska¢ pomoc techniczng, instrukcje obstugi i inne informacje, odwiedz nasza strone internetowa
https://www.tp-link.com/support



Roména

1 Conectare la un computer
Optiunea 1: Direct

Optiunea 2: Prin cablul de prelungire USB
(dacé este furnizat)

2 Instalare driver

Pentru modelele cu CD
a. Insereaza CD-ul si deschide Autorunexe.
Nota: De asemenea, poti descarca driverul de pe pagina de
asistentd a acestui produs la
https://www.tp-link.com/download-center.
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b. Selecteaza modelul tdu si urmeaza instructiunile
pentru a finaliza instalarea.
Noté&: Daca nu poti instala driverul cu succes, dezactiveaza
software-ul antivirus si firewall, apoi incearcé din nou.
Pentru modelele fara CD
« Acest adaptor accepta functia Plug and Play.
Conecteaza adaptorul si apoi este gata de utilizare.
« Dacé sistemul tdu de operare nu accepta
aceastd caracteristicd, urmeaza pasii de maijos:
a. Descarca driverul sau verifica noua versiune la
https://iwww.tp-link.com/download-center.
b. Dezarhiveaza folderul descércat si deschide
Setup.exe.
c. Selecteaza adaptorul i urmeaza instructiunile
pentru a finaliza instalarea.
Notéa:
« Daca nu poti instala driverul cu succes, dezactiveaza
§oftware—ul antivirus si firewall-ul, apoi incearca din nou.
« In Windows 7, dacé apare un mesaj de securitate Windows,
consulta https/Awwwitp-link.com/fag-2760.html.
« Daca apare un mesaj de publisher necunoscut, selecteaza
Da pentru a continua.
« Dacé Windows User Account Control necesita acreditéri
de administrator, insereaza numele de utilizator si parola
contului tau de administrator Windows.



Roména

3. Alatura-te unei retele wireless

Optiunea 1: Prin Windows Wireless Utility

a. Apasa pe pictograma de retea din bara de
activitati (pictograma poate arata ca una
dintre acestea: {1, %, @ sau 7).

b. Selecteaza reteaua Wi-Fi, apasa pe Conectare
si insereaza parola cand este solicitata.

] Neworks
Connected
(7 TP-Link XXXX

] Connect automatically

Optiunea 2: Prin instrumentul WPS

(Daca adaptorul are un buton WPS)

a. Apasa butonul WPS de pe router.

b. In termen de 2 minute, apasé si mentine
apasat butonul WPS de pe adaptor pana cand
se deschide Instrumentul WPS.

Nota: Pentru asistenta tehnica, servicii de inlocuire, ghiduri de utilizare si alte informatii, te rugam sa vizitezi

https://www.tp-link.com/support



Slovencina

1 Pripojenie k pocitacu
MozZnost 1: Priamo

Moznost 2: Pomocou predizovacieho kabla USB
(ak je k dispozicii)

2 Nainstalovat ovlada¢

Pre modely s CD

a. Vlozte CD a spustite stibor Autorun.exe.
Poznamka: Oviadac si mozete stiahnut aj zo stranky podpory
tohto produktu na adrese wwwi.tp-link com.
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b. Vyberte svoj model a podla pokynov dokoncite

instalaciu.

Poznémka: Ak sa vam ovladac nepodari ispesne nainstalovat,
vypnite antivirusovy softvér a branu firewall a skuste to znova.

Pri modeloch bez CD mechaniky

« Tento adaptér podporuje funkciu Plug and Play.

Zapojte adaptér do z&suvky a je pripraveny na

pouZitie.

* Ak Vvas operacény systém tuto funkciu nepodporuje,
postupujte podia nasledujticich krokov:

a. Stiahnite si oviadac alebo skontrolujte nové
vydanie na adrese https://www.tp-link.com/
download-center.

b. Rozbalte stiahnuty prie¢inok a spustite subor
Setup.exe.

c. Vyberte adaptér a podia pokynov dokoncite
indtalaciu.

Poznamka:

« Ak sa vam nepodari ovladdac Uspesne nainstalovat, vypnite

antivirusovy softvér a branu firewall a skuste to znova.

* ksav systéme Windows 7 zobrazi spréva Zabezpecenie
systému Windows, prejdite na stranku https://www.tp-link
com/fag-2760.html,

* Ak sa zobrazl sprava 0 neznamom vydavatelovi, pokracujte
vyberom moznosti Ano.
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+ Ak Riadenie pouzivatelskych kont systému Windows vyZzaduje prihlasovacie Udaje spravcu, zadajte uzivatelské meno a

heslo konta spravcu systému Windows.

3. Pripojit sa k bezdrotove;j sieti

Moznost 1: Prostrednictvom néstroja Windows

Wireless Utility

a. Kliknite na ikonu siete na paneli tloh (ikona
moze vyzerat takto: i, 2, @ alebo 7).

b. Vyberte siet Wi-Fi, kliknite na tlacidlo Pripojit a
po vyzve zadajte heslo.

F Networks
Connected

(7 TP-Link XXXX

1 Connect automatically

Moznost 2: Prostrednictvom néastroja WPS

(Ak mé& adaptér tlacidlo WPS)

a. Stlacte tlacidlo WPS na routeri.

b. Pocas 2 minut stlacte a podrzte tlacidlo WPS
na adaptéri, kym sa neotvorf nastroj WPS Tool.

Poznamka: Technickd podporu, ndhradné sluzby, uzivatelské prirucky a dalSie informéacie najdete na adrese

https:/iwww.tp-link.com/support.
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Slovens¢ina

1 Povetzite na racunalnik
Opcija 1: Neposredno

=§oo@

Zamodele s CDjem

a. Vstavite CD in zaZenite Autorun.exe

Opomba: Gonilnik lahko prenesete tudi s podporne strani za
izdelek na https:/iwww.tp-link.com/download-center.

b. Izberite vas model in sledite navodilom, da
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zakljucite namestitev.
Opomba: Ce gonilnika ne morete uspesno namestiti,
onemogocite antivirusno programsko opremo in pozarni zid,
nato poizkusite ponovno.
Za modele brez CDja
* Ta adapter podpira "Priklopi in deluje”
funkcionalnost. Vklopite adapter in je pripravijen
na uporabo.
« Ce va$ operacijski sistem ne podpira te
funkcionalnosti sledite spodnjim navodilom:
a. Prenesite gonilnik ali preverite za novo razli¢ico
na https://iwww.tp-link.com/download-center.
b. Razsirite preneseno mapo in zazenite Setup.exe
c. Izberite va$ adapter in sledite navodilom za
zaklju¢ek namestitve.

Opomba:

« Ce gonilnika ne morete uspesno namestiti, onemogogite
antivirusno programsko opremo in pozarni zid, nato
poizkusite ponovno.

*V Windows 7, ¢e se pojavi Windows Varnostno sporocilo,
upostevajte https//www.tp-link.com/fag-2760.html.

« Ce se pojavi sporocilo o neznanem izdajatelju, izberite Yes,
da nadaljujete.

» Ce Windows uporabniski racun zahteva
administratorske pravice, vpisite uporabnigko im in geslo
administratorskega ra¢una za Windows.
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3. Pridruzite se brezziénemu omrezju

Opcija 1: Preko orodja za brezi¢na omrezja v Opcija 2. Preko WPS orodja

Windows 11 (e ima vas$ adapter WPS gumb)

a. Kliknite na mrezno ikono v opravilni vrstici a. Pritisnite WPS gumb na usmerjevalniku.
(ikona lahko izgleda kot ena od sledecih: b. V dveh minutah pritisnite in drzite WPS gumb
TR 7 na adapterju, dokler se ne odpre WPS orodje.

b. Izberite vase Wi-Fi omrezje, kliknite Poveziin
vnesite geslo.

] Networks

Connected

(7 TP-Link XXXX

] Connect avtomatically

=

Opomba: Za tehni¢no podporo, zamenjave, navodila za uporabo in druge informacije prosimo obis¢ite
https://www.tp-link.com/support.
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Srpski jezik/Cpncku jeank

1 Povezivanje sa racunarom
Opcija 1: Direktno

Opcija 2: Preko USB produznog kabla (ako postoji)

2 Instaliranje drajvera
Zamodele sa CD-om
a. Ubacite CD i pokrenite Autorun.exe.
Napomena: MoZete i preuzeti drajver sa stranice za podrsku
proizvoda na https://www.tp-link.com/download-center.
b. Izaberite model i pratite uputstva kako biste
23

dovrsili instalaciju.

Napomena: Ako ne mozete uspesno da instalirate drajver,

onemogucite antivirusni softver i zastitni zid, a zatim

pokusajte ponovo.

Zamodele bez CD-a

+ Ovaj adapter podrzava funkciju Plug and Play.
Ukljucite adapter i tada je spreman za upotrebu.

* Ako va$ operativni sistem ne podrzava ovu
funkciju, sledite dole navedene korake:

a. Preuzmite upravljacki program ili proverite novo
izdanje na adresi
https://www.tp-link.com/download-center.

b. Raspakuijte preuzetu fasciklu i pokrenite Setup.exe.

c. lzaberite svoj adapter i sledite uputstva da
dovrsite instalaciju.

Napomena:

* Ako ne mozete uspesno da instalirate drajver,
onemogucite antivirusni softver i zastitni zid, a zatim
pokusajte ponovo.

« U operativnom sistemu Windows 7, ako iskoc¢i poruka o
Windows bezbednosti, pogledajte stranicu
https://www.tp-link.com/fag-2760.html.

« Ako se pojavi poruka nepoznatog izdavaca, izaberite Da
da biste nastavili.

» Ako Windows kontrola korisnickih naloga zahteva
ovlaséenje administratora, otkucajte korisni¢ko ime i
lozinku administratora Windows naloga.



Srpski jezik/Cpncky jeank

3 PridruZite se bezi¢noj mrezi

Opcija 1: Preko Windows bezi¢nog usluznog

programa

a. Kliknite na ikonu za mrezu na traci sa zadacima
(ikona mozZe izgledati nalik jednoj od ovih: T,
=, RiidG).

b. Izaberite vasu Wi-Fi mrezu, kliknite na PoveZi i
unesite lozinku kada se to zatrazi

F] Networks

Connected

)

(7 TP-Link XXXX

&) Connect automaticall

Opcija 2: Putem WPS alatke

(Ako vas adapter ima WPS dugme)

a. Pritisnite WPS dugme na ruteru.

b. U roku od 2 minuta pritisnite i drzite WPS
dugme na adapteru dok se ne otvori WPS alat.

@WPS

N

o

Napomena: Za tehni¢ku podréku, usluge zamene, uputstva za upotrebu i druge informacije, posetite

https://www.tp-link.com/support
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Kasakwa

1 KomnbtoTepre Kocbiny
1-Hycka: Tikenei

2-Hycka: USB keHeliTy kabeni apKblsbl
(erep KapacTbipbinca)

=
X

2 [paiiBepai opHaTy

CD 6ap Moaenbaep YLUiH

a. CD-Hi koiibin, Autorun.exe-Hi 6ackiHi3.

Eckepry: [lpaiisepai MblHa Cinteme apKbilbl KyKTeyre 601aab!:
https/mwwip-link.com/download-center.
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6. ©3 MofeniHi3ai Tanaan, Hyckaynap apKbisibl
OpHaTyAbl aAKTaHbI3.
Eckeprty: Erep apaiisepai caTTi opHaTa anmMacaHbi3,
aHTVBMPYCTBIK GaFaapnamaHsl xeHe 6paHaMayapabsl eLLIPiHi3,
COflaH KeliiH KalTanan kepiHia.
CD-ci KoK Moaenbaep YLiH
* Bynagantep «Plug and Play» pexxvmiHae >KymbiC
icTelni. AnanTepai icke KOCbIHbI3, COfjaH KeliH on
naiaanaHyra AaibiH.
« Erep ci3ain onepauvsibIk XXyeHi3 6y MyMKIHAIKT
Konfamaca, TemeHaeri kafamaapas OpbIHAAHbI3:
a. [lpaiiBepai }yKTeN ablHbI3 HEMEeCe aHa
HyckacblH https://www.tp-link.com/download-
center. caiTblHaH TEKCEpIHI3.
6. XKykTenreH 6ymaHbl alubin, dainnael Setup.exe.
apKblNibl iCKe KOCBIHbI3.
c. AnanTepai TaHAan, HycKaynap apKbl/bl
OpHaTyAbl aAKTaHbI3.
Ecxepty:
« Erep gpaiisepai caTTi opHaTa anmacanpi3,
aHTVBUPYCTbIK GaFaapnamaHbl xaHe 6paHamayapab!
OLWipiHi3, coaaH KeliH KaliTanan KepiHia.
« Windows 7 xyiteciHae Windows Security xabapnamacs!
naiina 6onca https://www.tp-link.com/fag-2760.html
CinTemeciH KapaHbi3.



Kasakwa

« Erep 6enricia WwhirapyLubl Typanbl xabapnama naiiga 60nca, xanFacTsipy YiliH «/a» 6aTbipMackiH TaHaaHbIS.
« Erep Windows naiiaanaHyLubiCbiHbIH eCenTik )ka3backiH 6ackapy YLWiH aAMUHUCTPATOP AepekTepi KaxeT bonca,
naiiaanarywsl atel Mer Windows naiiianaHyLubiCeiHbIH aAMUHUCTPATOP NapO/iH EHTI3iHI3.

3 CbIMCbI3 Xesire KOCbl/bIHbI3

1-Hycka: Windows Wireless Utility apkbinbl

a. Tancelpmanap TaKTacblHAarbl eni 6enriweciH
6acbiHbI3 (6enriweci MbiHanapabiH 6ipeyiHe
yKcaybl MymkiH:ED, & @, Hemece 7).

6. Wi-Fi>xeniHiaai TaHaan, BalinaHbiCTbIpyas!

6acblHbI3 XaHE CyparaH Keaie Naposib/i EH3iHI3.

Network 6
Connected

(7 TP-Link XXXX

& Connect automatically

2-Hycka: WPS Kyparibl apKbl/ibl

(Erep apantepae WPS 6aTeipmace! 6onca)

a. MapLpyTusatopaarsl WPS TyliimMeciH 6acbiHpI3.

6. 2 MUHYT 60iibl WPS 6aTbipMachlH ycTan
TYpbIHEIBWPS KypanbiHaa agantepaeri
6aTblpMa allbliFaHLLa.

Ecxkeptne: TexHyKanblk KONAay, aybICTbIPY KbI3METTepi, NaiaanaHyLubl HYCKay bk Tapsl aHe 6acka aknapat any YiiH MbiHa

caiiTka KipiHi3 https://www.tp-link.com/support
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Pycckuii a3blk

1 MopkntoYeHne K KOMMNbIOTEPY
BapuaHT 1: Hanpsimyto

BapuaHT 2: Yepes ya/mHUTENbHbIV Kabernb USB
(ecrm npegocTaBnseTcs)

2 YcTaHOBKa ApaiBepa

Ans mopeneii c CD

a. Bcrassre CD 1 3anycTuTe Autorun.exe.
MpumMeyaHme: Bbl Takke MOXeTe 3arpysuTb apaisep co
CTPaHULpl NOAABPKKM 3TOMO NpoAyKTa Ha

https/wwip-link.com/download-center.
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b. BeibepuTe cBOIO MofeNb U cneayinTe
VHCTPYKLVAM [1151 3aBEPLLUEHNA YCTAHOBKM.
Mpumeyarmne: Ec/v Bam He yAaeTCA YCrewHo yCTaHOBNTL

\paiiBep, OTKUMTE aHTVBMPYCHOE NPOrpaMMHoe

obecneyeHre 1 6paHaMayap, 3aTeM NOBTOPUTE MOMbITKY.

Anamopenei 6e3 CD

* JTOT aganTep noaaepxusaet GpyHkumio Plug
and Play. MoakntounTe aganTep, 1 OH roToB K
1CMOMb30BaHMIO.

« Ec/ Ballia onepaLioHHas cuctema He
NoAAEPKUBAET 3TY GYHKLMIO, BBINOMHUTE
cnenytoLme [eiCTBUA:

a. 3arpysviTe ApaiiBep U NpoBepLTe HOBYIO
BEPCUIO Ha
https:/iwvww.tp-link.com/download-center.

b. PacnakyiiTe 3arpy»xeHHyto nanky n aanyctute
Setup.exe.

c. BolbepwTe cBolt afanTep 1 cneayite
VIHCTPYKLVAM [L1A1 3aBEPLUEHNA YCTAHOBKM.

Mpumevanve:

« Ecnv Bam He YAaNoChb yCnewHo yCTaHOBUTb QDBWBED‘
OTK/KYMTE aHTUBMPYCHOE NPOrpaMMHoe obecneyeHmne n
GDBHﬂMaySD, 3aTem NOBTOPUTE NONbITKY.

* B Windows 7, ec/m nosenaetcs coobuieHne o
6esonacHocTyt Windows, cm.
https://www.tp-link.com/fag-2760.html.
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* Ecnv nosienaeTcs coobuieHne 0 HeMSBECTHOM U3aaTene, HaxmuTe «[lax, HTo6bl NPOAO/IKATE.
« EC/M AR KOHTPONSA y4eTHBIX 3ammceit Windows Tpe6yioTes y4eTHbIE AaHHbIe aAMIHINCTPATOPa, BBEANTE MMS
MonbL30BaTeNs 1 Napo/b BaLLEN Y4eTHO 3an1cy aaMuHucTpaTopa Windows.

3 MpucoeamHUTECh K 6€CNPOBOAHON CETU

BapwuaHT 1: 4yepe3 Windows Wireless Utility BapwaHT 2: Yyepes uHcTpymeHT WPS
a. LLlenkHuTe 3Ha4oK ceTu Ha naHenu 3asaq (Ec/m Ha Bawewm ananTepe ecTb kHomnka WPS)
(3HAYOK MOXKET BbIMAAETH CNEAYIOLIMM a. Haxxmute kHonky WPS Ha MapLupyTusatope.
o6pazom: I 2 B 7). b. B TeyeHne 2 MUHYT HaXkMuTe v yaepxkuBsaiite
b. BuibepuTte cBoto ceTb Wi-Fi, HaxmuTe kHonky WPS Ha afanTepe, noka He OTKpoeTcs
«MoAKNOUMTLCAY Y BBEAWTE Napo/ib Npu MHCTpyMeHT WPS.
NosBAEHWM 3anpoca.

g] Cot

(7 TP-Link XXXX

d

[ Connect automatically

@ <

=
N

E

% S

MpumedaHue: [1nA TeXHNYECKON NOAACPXKY, YCAYT NO 3aMeHe, PyKOBO/CTB NONb30BATENA W IPYroi MHdOopMaLmm noceture
https://www.tp-link.com/support
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YkpaiHcbka MoBa

1 MNigknoyeHHs ao Komn'toTepa
BapiaHT 1: BeanocepeaHbo

-~
=§oo@

BapiaHT 2: 3a gonomoroto nogoexysada USB
(3a HasiBHOCTI)

2 BcTaHOBITb ApariBep

ns Mopenei 3 KOMMNaKT-AUCKOM

a. BcTasTe KoMNaKT-aveK i 3anyCTits daitn Autorunexe.
MpuMiTka: B TaKoX MOXETe 3aBaHTaXnTv apaneep 3i
CTOPIHKV NIATPUMKN LbOro NPOAYKTY 3@ aApecor
https://www.tp-link. com/download-center.
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b. Bnbepitb CBOKO MOAeNb | AOTPUMYITECH
IHCTPYKLUI#, LLO6 3aBEPLNTY IHCTaNALI.
MpuMiTka: AKLWO BaM He BAAETLCA YCMILUHO BCTAHOBUTH
ApaliBep, BUMKHITb aHTUBIPYCHE NporpamHe 3abeaneyeHHs
Ta 6paHamMayep, a noTiM CnpobyitTe LWe pas.

ns mopeneit 6e3 KOMNaKT-auCKa

* Lei anantep nigtpumye dyHKuio Plug and

Play. Migkniouits ananTtep Ao Mepexi, i BiH byae

rOTOBI 10 BUKOPUCTaHHS.

* Ao Balla onepaLjiiHa cucTema He NiaTpumye

Lo dYHKLHO, BUKOHaTe HaBefeHi Hkye Aji:

a. 3aBaHTaxTe ApaiBep abo nepesipTe HOBY
BepCito Ha cawnTi
https://www.tp-link.com/download-center.

b. PoanakyiiTe 3aBaHTa)keHy narnky i 3anycTiTb
daiin Setup.exe.

c. Bubepitb cBiil agantep i 4OTpUMyTECH
IHCTPYKLUI#, W06 3aBEpLUNTY IHCTaNAL0.

MpumiTka:

* AKLLO BaM He BAAETHLCA YCNILUHO BCTAHOBUTY Apaiisep,
BVMMKHITb aHTUBIDYCHE NpOrpamHe 3abesneyeHHn Ta
6paHamayep, a NoTiM cNpobyiiTe Le pas,

* Y Windows 7, AKLLO 3'ABUTLCA NOBIAOMAEHHA CyX6U1
6e3neku Windows, 3BepHITLCA A0
https://www.tp-link.com/fag-2760.html.
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* AKLLO 3'ABWUTLCA NOBIAOMAEHHS NPO HEBIAOMOrO BUAABLSR, BUGEPITL Tak, o6 NPOAOBXUTI.
+ AKLO ANA KepyBaHHs 06/iKoBKMM 3ancamu kopucTyBadis Windows noTpibHi 06nikosi AaHi aaMiHiCTpaTopa, BBEAITh iM'A
KOPUCTYBa4a Ta Naponb BaLWOro 061ikoBoro 3anucy aamiHictpatopa Windows.

3. MpveaHaHHA o 6e34poTOBOT MEPEXi

BapiaHT 1: 3a LONOMOroK yTUniTH BapiaHT 2: 3a gonomoroto WPS Tool

6e3apoToBoro 38'A3ky Windows (Ao Ha BaLoMy ananTepi € KHonka WPS)

a. KnauHitb nikTorpamy Mepexi Ha naHeni a. HatucHiTe kHonky WPS Ha MapLupy Tv3aTopi.
3aBaaHb (NiKTorpamMa MoXxe MaTvi Takuin b. MpoTArom 2 XBUAMH HATUCHITL | yTPUMYITE
suman T, 2 @ abo 7). kHonky WPS Ha aganTepi, oKV He

b. Bubepitb Mepexy Wi-Fi, HaTvcHiTs siakpueTses WPS Tool.

MiaknounTUCS | BBEAITE NAaposb, KO

3ABUTLCA BIANOBIAHW 3aNUT. _ wPS |
c .

(7 TP-Link XXXX N4

] Connect automatically

;}

Tl

MpumiTka: [1715 OTPUMAHHS TEXHIYHOI NIATDUMKM, NOCAYT i3 3aMiHK, MOCIGHNKIB KOPUCTYBaYa Ta iHWOI iHpopMaLii BinsigaiiTe
Beb6-caitT https://www.tp-link.com/support.

1
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Eesti

1 Uhendage arvutiga
1. variant: Otse

2. variant: USB-pikenduskaabliga
(kui kuulub komplekti)

2 Installige draiver
CD-ga mudelid
a. Paigaldage CD ja kéivitage Autorun.exe.
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Maérkus. Draiveri saate alla laadida ka selle toote tugilehelt
https:/iwww.tp-link.com/download-center.
b. Valige oma mudel ja jargige installimise
|6petamise juhised
Maérkus. Kui draiveri installimine ei dnnestu, inaktiveerige
viirusetdrjetarkvara ja tulemidr ning proovige uuesti.
lima CD-ta mudelid
 See adapter toetab funktsiooni Plug and
Play. Sisestage adapter ja seejérel on see
kasutusvalmis.
* Kui teie operatsioonististeem seda funktsiooni
eitoeta, jargige allolevaid samme.

a. Laadige draiver alla voi kontrollige, kas on
olemas uus versioon veebilehelt
https://www.tp-link.com/download-center.

b. Pakkige allalaaditud kaust lahti ja kéivitage
Setup.exe.

c. Valige oma adapter ja jargige installimise
I6petamise juhised.

Mérkus.

« Kui draiveri installimine ei dnnestu, inaktiveerige

viirusetorjetarkvara ja tulemtilr ning proovige uuesti.

« Kui Windows 7 korral kuvatakse hipikaknas Windowsi

turvateade, vt https://www.tp-link.com/fag-2760.html.
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+ Kui hiipikaknas kuvatakse tundmatu avaldaja teade, siis jatkamiseks valige Jah.
+ Kui Windowsi kasutajakonto kontroll nGuab administraatori volitusi, sisestage oma Windowsi administraatori konto
kasutajanimi ja parool.
3 Juhtmevaba vérguga iihendamine

1. variant: Labi Windowsi juhtmeta utiliidi 2. variant: Labi WPS-i

riista
a. Kldpsake tegumiribal vorgu ikoonil (ikoon vaib (Kui teie adapteril on WPS-nupp)
vélja naha nii: ¥, %2, &, voi 7). ) a. Vajutage ruuteri WPS-nuppu.
b. Valige oma Wi-Fi vork, kidpsake Uhenda, ja kui b. Kahe minuti jooksul vajutage adapteri WPS-
kisitakse, sisestage parool nupule ja hoidke see all, kuni WPS-i tooriist
avaneb.
E Drk:d
(wps
(7 TP-Link XXXX —
[ Connect automatically
-
N
=l

Markus. Tehnilise toe, asendusteenuste, kasutusjuhendite ja muu teabe saamiseks vt https://www.tp-link.com/support
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Shaip

1 Lidhu me njé kompjuter
Opsioni 1: Direkt

i

Opsioni 2: Pérmes USB kabllos sé zgjatur
(nése ofrohet)

2 Instaloni drajverat

Pér modelet me CD
a. Fusni CD-né dhe ekzekutoni Autorun.exe.
Shénim: Gjithashtu mund ta shkarkoni drajverin nga
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fagja e mbéshtetjes sé kétij produkti né
https://www.tp-link.com/download-center.
b. Zgjidhni modelin tuaj dhe ndigni udhézimet pér
té pérfunduar instalimin.
Shénim: Nése nuk mund ta instaloni drajverin me sukses,
Gaktivizoni antivirusin dhe firewall-in, pastaj provoni pérseéri.
Pér modelet pa CD
* Ky karikues mbéshtet funksionin Plug and Play.
Futni karikuesin né prizé dhe mé pas éshté gati
pér t'u pérdorur.
* Nése sistemi juaj operativ nuk e mbéshtet kété
vecori, ndigni hapat e méposhtém:
a. Shkarkoni drajverin ose kontrolloni versionin e ri
né https://www.tp-link.com/download-center.
b. Béni unzip folderin e shkarkuar dhe ekzekutoni
Setup.exe.
c. Zgjidhni karikuesin tuaj dhe ndigni udhézimet
pér té pérfunduar instalimin.
Shénim:
+ Nése nuk mund ta instaloni drajverin me sukses, Gaktivizoni
antivirusin dhe firewell-in, mé pas provoni pérséri.
+Né Windows 7, nése shfaget njé mesazh Windows
Security pops up, referojuni
https://www.tp-link.com/fag-2760.html



Shqip

+ Nése shfaget njé mesazh i panjohur pops up, zgjidhni Po pér té vazhduar.
* Nése Windows User Account Control kérkon kredencialet e administratorit, shkruani emrin e pérdoruesit dhe
fjalékalimin e llogarisé suaj té administratorit t& Windows.

3. Hyni né Wireless Network
Opsioni 1: Pérmes Windows Wireless Utility Opsioni 2: Pérmes WPS Tool

a. Klikoni ikonén e network né taksbar (ikona (Nése karikuesi juaj ka njé buton WPS)
mund té duket si njé nga kéto: T, 2 @ ose  a, Shtypni butonin WPS né ruterin tuaj.
f’-): R b. Brenda 2 minutave, shtypni dhe mbani
b. Zgjidhni rrjetin tuaj Wi-Fi, klikoni Connect shtypur butonin WPS né karikues derisa té
dhe futni fjalékalimin kur ju kérkohet. hapet WPS Tool.
Eallt

(7 TP-Link XXXX

@ Connectautomatcally

i) @

Shénim: Pér mbéshtetje teknike, shérbime zévendésimi, udhézues pérdoruesi dhe informacione té tjera, ju lutem
vizitoni https://www.tp-link.com/support
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MaKeAOHCKN

1 MNoBp3eTe ce co koMnjyTep
Onuuja 1: AnpekTHO

Onuwuja 2: Mpeky npoaomkeH YCBb (USB) kaben
(ako e 06e36eaeH)

2 HcTanupajte apajsep
3a mogenw co L1 (CD)

a.Bwmethete ro LIJ-To 1 cTapTyBajTe ro Autorun.exe.

3abenewwka: MoxeTe fja ro npesemeTe 1 ApajBepoT o
35

CTpaHu1LaTa 3a noaapLuKa Ha 0BOj NPOU3BOA Ha
https://www.tp-link.com/download-center.
6. 136epeTe ro BalVOT MOAEN v cnepeTe r
ynatcTeaTa 3a Aa ja 3aspwmte MHCTal'IaLLMJaTa.
3abeneLka: AKO He MoxeTe yCnewHo Aa ro MHctannpare
,ClpajBeDOT, OHEBO3MOXeTe ro aHTUBMPYCHNOT CO(DTESP n
3aLUTUTEH SWA, @ NOTOa 0bKAETE Ce NOBTOPHO.
3amopenu 6e3 LA (CD)
« OBOj aganTep ja noaapxysa GyHKUMjaTa
nnar engnnej (Plug and Play). MpvknyyeTe ro
a/1anTepoT 1 MoToa e NoAroTseH 3a yroTpeta.
* AKO BaLLMOT OrepaTVBEH CUCTEM HE ja NOAAPXKYBa
oBaa byHKUMja, CeaeTe rvi YekopuTe NoJony:

a. MNpesemeTe ro ApajBepoT UM NPoBEPETE ro
HOBOTO U3/aHMe Ha
https://www.tp-link.com/download-center.

6. OTnakysajTe ja npe3emeHara nanka n
CTapTyBajTe ro ,Setup.exe,.

B. VI36epeTe ro BalwMoT aganTep v cnegete rv
ynartcTBaTa 3a Aa ja 3aBpunte MHCTaﬂaLll/ljaTa.

3abeneluka:

* AKO He MoXxeTe YCNewHo Aa ro nHcTanmpare
[IpajBepoT, OHEBO3MOXETE 0 aHTUBMPYCHVIOT copTBED
W 3alWTUTEH SKA, a NoToa o6wueTe Ce NOBTOPHO.



MaKe[OHCKN

*Bo ,Windows 7,, ako ce nojasu nopaka 3a 6e36eaHocT Ha ,Windows,, norneaHeTe Ha

https//www.tp-link.com/fag-2760.html.

* AKO ce nojasy nopaka O/l HeNo3HaT n3fasay, n3bepeTe Yes, 3a a NPOAO/KUTE.
* AKO KOHTPO/1a Ha KOpUCHIYKa cmeTka Ha ,Windows, (Windows User Account Control) 6apa agMuH1CTpaTopcki
VHrepeHLuun, BHECETE KOPVUCHUHYKO MME M NO3MHKA Ha BallaTa aAMUHMCTpaTopcka cmeTka Ha Windows,.

3. MpuknyyeTe ce Ha 6e3KNYHa MpeXxa

Onuuja 1: Mpeky ,Windows, 6e3»u4eH raiet

a. K/MKHETE Ha VkoHaTa Ha MpexxaTa Ha leHTaTa co
387184V (IKOHaTa MOXe J1a U3ryieia Kako eHa oz
osvetd & @ win ).

6. V136epeTe ja Balwata 6e3xun4aHa (WI-Fi) Mpexa,
KnvkHeTe Moepawn (Connect) v BHeceTe ja
03KHKaTa Kora ke éuae nobapaHo.

Network 6
Connected

(7 TP-Link XXXX
B0 Connectautomatically

Tl

Onuwuja 2: Mpeky anatkata WPS

(Ako BaLwmMOT aganTep 1ma konde WPS)

a. MputncHeTe ro konyeto WPS Ha BalumoT pyTep.

6. Bo pok 04 2 MVHYTW, NTPUTUCHETE V1 3a4pXKeTe
ro kon4eto WPS Ha aganTepoT foseKa He ce
otBopu anatka WPS .

3a6eneluka: 3a TexHM4Ka NOAAPLLKE, CEPBICH 33 3aMeHa, YNaTCTBa 3@ KOPUCHUKOT 1 APy MHGOpMALIMM, noceTete

Jja https:/imvww.tp-link.com/support
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English

TP-Link hereby declares that the USB wireless adapter is in compliance with the essential
requirements and other relevant provisions of directives 2014/53/EU, 2011/65/EU and (EU)2015/863.
The original EU declaration of conformity may be found at https://www.tp-link.com/en/support/ce/.
Bbarapcku

TP-Link nexknapvpa, e USB 6e3)KN4HUAT afanTep e B CbOTBETCTBUE CbC CbLIECTBEHUTE U3UCKBaHUA
W ApyruTe NpuaoXxumu pasnopenbv Ha ampektusn 2014/53/EC, 2011/65/EC n (EC) 2015/863.
OpwrvHanHaTa EC feknapaums 3a CbOTBETCTBYE MOXe Aa 6bae HamepeHa Ha
https://lwww.tp-link.com/en/support/ce/.

Cestina

Spolecnost TP-Link timto prohlasuje, Ze tento bezdratovy adaptér USB je v souladu se zakladnimi
pozadavky a dal$imi pfislusnymi ustanovenimi smérnic 2014/53/EU, 2011/65/EU a (EU)2015/863.
Origindl EU prohlaSeni o shodé naleznete na adrese https://www.tp-link.com/en/support/ce/.

LatvieSu

TP-Link ar $o pazino, ka USB bezvadu adapteris atbilst direktivu 2014/53/ES, 2011/65/ES un (ES)2015/863
batiskajam prasibam un citiem attiecigajiem noteikumiem.

Originalo ES atbilstibas deklaraciju var atrast vietné https://www.tp-link.com/en/support/ce/.

Lietuviy

JTP-Link" pareiskia, kad belaidis USB adapteris atitinka pagrindinius reikalavimus ir kitas atitinkamas
direktyvy 2014/53/ES, 2011/65/ES ir (ES)2015/863 nuostatas.

ES atitikties deklaracijos originalg galite rasti adresu https://www.tp-link.com/en/support/ce/.
Magyar

A TP-Link ezuton kijelenti, hogy az USB vezeték nélklli adapter megfelel a 2014/53/EU, 2011/65/EU
és (EU)2015/863 iranyelvek alapvetd kovetelményeinek és egyéb vonatkozd rendelkezéseinek.

Az eredeti EU-megfelel6ségi nyilatkozat megtalalhaté a https://www.tp-link.com/en/support/ce/
weboldalon.



Polski

TP-Link deklaruje, ze niniejsza Karta sieciowa USB spetnia wszelkie stosowne wymagania oraz jest
zgodna z postanowieniami dyrektyw 2014/53/EU, 2011/65/EU i (EU)2015/863.

Petna deklaracja zgodnosci EU znajduje sie na stronie https://www.tp-link.com/en/support/ce/
Romana

TP-Link declara prin prezenta ca adaptorul wireless USB respecta cerintele esentiale si alte prevederi
relevante ale directivelor 2014/53/UE, 2011/65/UE si (UE)2015/863.

Declaratia de conformitate UE originald poate fi gasita la https://www.tp-link.com/en/support/ce/.
Slovenséina

TP-LINK izjavlja, da je USB brezi¢ni adapter v skladu z osnovnimi zahtevami in drugimi ustreznimi
dolo¢bami direktiv 2014/53/EU, 2011/65/EU in (EU)2015/863.

Originalna EU izjava o skladnosti se nahaja na https://www.tp-link.com/en/support/ce/.

Slovencéina

Spolo¢nost TP-Link tymto vyhlasuje, Ze tento bezdrotovy adaptér USB je v stlade so zakladnymi
poziadavkami a dal$imi prislusnymi ustanoveniami smernic 2014/53/EU, 2011/65/EU a (EU)2015/863.
Original EU vyhlasenia o zhode najdete na adrese https://www.tp-link.com/en/support/ce/.

Hrvatski

TP-Link ovime izjavljuje da je beZi¢ni USB adapter u skladu s temeljnim zahtjevima i drugim relevantnim
odredbama direktiva 2014/53/EU, 2011/65/EU i (EU)2015/863.

Izvorna EU izjava o sukladnosti moze se pronaci na TP-Link CE.
https://www.tp-link.com/en/support/ce/

YkpaiHcbka MoBa

«Uum TP-Link 3aaBnse, wo 6esgpoTosuii agantep USB BianoBigae 0CHOBHUM BUMOraMm Ta iHLIMM
BiZANOBIAHWMM NONOXEHHAM AnpekTus 2014/53/EU, 2011/65/EU Ta (EU)2015/863.

OpwvriHan geknapadii npo BignosigHicTe EC MOXKHa 3HaNTK Ha caiiTi
https://www.tp-link.com/en/support/ce/.»



Eesti

Ké&esolevaga kinnitab TP-Link, et USB juhtmeta adapter vastab direktiivide 2014/53/EL, 2011/65/EL
ja (EL) 2015/863 p&hinduetele ja muudele asjakohastele satetele.

ELi vastavusdeklaratsiooni originaali leiate aadressilt https://www.tp-link.com/en/support/ce/.
Srpski jezik/Cpncku jeauk

TP-Link ovim putem izjavljuje da je USB beZi¢ni adapter u saglasnosti sa osnovnim zahtevima i
drugim odgovarajuéim odredbama direktiva 2014/53/EU, 2011/65/EU i (EU)2015/863.

Originalna EU izjava o usaglasenosti moZze se pronaci na adresi https://www.tp-link.com/en/support/
cel.

Shqip

"TP-Link deklaron se karikuesi me valé USB éshté né pérputhje me kérkesat thelbésore dhe
dispozitat e tjera pérkatése té direktivave 2014/53/EU, 2011/65/EU dhe (EU) 2015/863.

Deklarata origjinale e BE-sé e konformitetit mund té gjendet né
https://www.tp-link.com/en/support/ce/."

MaKeAoHCKU

TP-Link co oBa n3jaByBa Aeka 6e314HMOT aaanTep 3a USB e BO COMacHOCT CO OCHOBHUTE
6aparba v Apyrute penesaHTHU oapeabu oa ampektusute 2014/53/EY, 2011/65/EY v (EY) 2015/863.
OpvruHanHaTa Aeknapauuja 3a ycornaceHocT Ha EY Moxe fAa ce Hajae Ha
https://www.tp-link.com/en/support/ce/.

Safety Information

English

« Keep the device away from water, fire, humidity or hot environments.

« Do not attempt to disassemble, repair, or modify the device. If you need service, please contact us.
« Do not use the device where wireless devices are not allowed.

« This equipment can be powered only by equipments that comply with Power Source Class 2 (PS2)



or Limited Power Source (LPS) defined in the standard of IEC 62368-1.

Please read and follow the above safety information when operating the device. We cannot guarantee
that no accidents or damage will occur due to improper use of the device. Please use this product with
care and operate at your own risk.

Bbnrapcku

« MaseTe yCTPOICTBOTO Aasiey OT BOAa, OFbH, B/lara Wum ropelua okosHa cpeaa.

* He npaBete onuTu aa pasrnobssaTe, peMoHTUpaTe Ui MoauduumMpaTe yCTpoiRcTBOTO. AKO BY €
HY>XHO CEPBU3HO 06CNYXBaHe, MO/A, 06bPHETE Ce KbM Hac.

* He usnon3sBaiite ycTPOMCTBOTO TaM, KbAETO ynoTpebaTa Ha 6€3)KNYHM YCTPOICTBa HE e
paspelueHa.

« ToBa yCTPOVCTBO MOXE Jla Ce 3axpaHBa CaMo OT 060py/ABaHe, KOETO OTroBaps Ha U3MCKBaHUATa 3a
M3TOYHUK Ha 3axpaHBaHe knac 2 (PS2) unm OrpaHuyeH U3TOYHWK Ha 3axpaHBaHe (LPS), onpeaenequ B
cTaHgapta Ha IEC 62368-1.

Mons, npoyeTeTe Ta3n MHGOPMaLMA 1 cnasBsaiiTe MepkuTe 3a 6€30MacHOCT, KoraTo pa6oTuTe

C YCTPOWCTBOTO. Hiie He MOXeM [ja rapaHTUpame, 4Ye HAMa 1a HaCTbNAT aBapuv UK NOBPeaU
B/Ie/ICTBME Ha HeNPaBW/IHO U3MO/3BaHe Ha YCTPOWCTBOTO. Mons, n3nonseaiTe NpoayKTa
BHMMATE/IHO 1 Ha CBOSI OTFOBOPHOCT.

Cestina

« Nevystavujte zafizeni vodé, ohni, vihkosti nebo horkému prostredi.

« Nepokousejte se zafizeni rozebirat, opravovat nebo modifikovat. Potiebujete-li servis, kontaktuje
nés.

« NepouZivejte zafizeni v mistech, kde je zakézano pouzivat bezdratova zafizeni.

« Pristroj mGze byt napajen pouze zafizenimi, ktera splfiuji pozadavky na tfidu zdroje napéajeni 2 (PS2)
nebo omezenym zdrojem napéjeni (LPS) definovanym v normé IEC 62368-1.

Prosime, ¢téte a postupujte podle bezpecnostnich informacich uvedenych nahofe béhem pouzivani
zafizeni. NemUzeme zarucit absenci nehod nebo poskozeni pfi nespravném uzivani zafizeni. Prosime,



pouzivejte toto zafizeni opatrné a na vlastni nebezpeci.

Hrvatski

« Drzite uredaj dalje od vode, vatre, vlage i vruée okoline.

« Nemojte pokus$avati rastaviti, popravljati ili mijenjati uredaj. Ako vam je potrebna usluga, obratite
nam se.

« Nemojte upotrebljavati uredaj na mjestima na kojima bezi¢ni uredaji nisu dozvoljeni.

« Ovu opremu moze napajati samo oprema koja je u skladu s izvorom napajanja klase 2 (PS2) ili
ograni¢enim izvorom napajanja (LPS) definiranima u standardu IEC 62368-1.

Kada upotrebljavate uredaj, procitajte i slijedite prethodno navedene sigurnosne napomene. Ne
Jjam¢imo da nece doc¢i do nesreca ili ostecenja zbog nepravilne uporabe uredaja. Rukujte pazljivo
ovim uredajem i upotrebljavajte ga na vlastitu odgovornost.

Kasakwa

* XKababIKThl CyfiaH, OTTaH, blFaNablKTaH KeHe bICTbIK OpTaZiaH ay/iaK YCTaHbI3.

* XababiKTbl 6eneKTeyre, xeHaeyre, HeMece Typ/ieHaipyre TannbiH6aHbI3. Kbl3MeT KepceTi Kepek
6onFaH xxaraaiiaa, 6i36eH xabapnacbiHpl3.

* CbIMCbI3 abablKTapAbl KonaaHyFa 60/IMaiTbIH XKepAe abablKTbl KoNAaH6aHbI3.

* BynxababikTel TEK IEC 62368-1 cTaHAapTbiHAa aHblKTanFaH 2-CbiHbinTarbl KyaT KesiHe (PS2)
Hemece LLekTeyni KyaT KesiHe (LPS) caiikec keneTiH »ababIKneH KyaTTayFa 6onapl.

OTiHiL, »)abAbIKTbl KONAaHFaHAA XKOFapbl KBPCETINTeH Kayinci3fik ManiMeTTi OKbIMN XXaHe epiHi3.
Bi3 »abablKTbl NaiiblKCbl3 KoNAaHblICa OKUFa Hemece 3akbiMaaHy 60/1MaliTbiHbIHa Kenin 6epe
anMaiimMbl3. BTiHiL, 0Cbl XabapIKTbl 6alikan KonaaHbIHbI3, HEMece 63 KaTepiHi36eH KongaHachI3.
Latvie$u

« lerici nedrikst pakjaut Gidens, uguns, mitruma vai karstas vides ietekmei.

« Neméginiet izjaukt, remontét vai parveidot ierici. Ja jums nepiecieSams atbalsts, I0dzu sazinieties
ar mums.

* Nelietojiet ierici vietas, kur bezvadu iericu lietoSana ir aizliegta.



« Soiekartu var darbinat tikai ar aprikojumu, kas atbilst 2. baroanas avota klasei (PS2) vai
ierobezotam baro$anas avotam (LPS), kas definéts IEC 62368-1 standarta.

Lietojot ierici, IGdzu, izlasiet un nemiet véra ieprieks aprakstitas instrukcijas. Més nevaram garantét
aizsardzibu pret traumam vai bojajumiem ierices nepareizas lietoSanas gadijuma. Ladzu, lietojiet
Lietuviy

« Laikykite jrenginj kuo toliau nuo vandens, ugnies, drégmeés ir karsty pavirsiy.

« Neardykite, netaisykite ir nedarykite jokiy pakeitimy jrenginyje. ISkilus techninéms problemoms, susisiekite
sumasy jmone.

« Nenaudokite jrenginio tose vietose, kur belaidziai prietaisai yra uzdrausti.

« Sj gaminj maitinti galima tik naudojant su IEC 62368-1 standarto ,Power Source Class 2" (PS2)
arba ,Limited Power Source” (LPS) kompiuteriais suderinamais maitinimo $Saltiniais.

Susipazinkite su atsargumo priemonémis ir jy laikykités naudodami §j prietaisa. Mes negalime
garantuoti, kad netinkamai naudojamas prietaisas nesuges. Gaminj naudokite atsargiai ir savo paciy
rizika.

Magyar

« Tartsa tavol a készliléket vizt6l, tiztdl, nedvességtsl vagy forré kdrnyezettsl!

* Ne kisérelje meg szétszedni, megjavitani, vagy mddositani az eszkdzt. Ha segitségre van sziiksége,
kérjiik forduljon hozzénk.

* Ne haszndlja a késziiléket olyan helyen, ahol az nem engedélyezett!

« Eztaberendezést csak olyan berendezésekkel lehet taplélni, amelyek megfelelnek az IEC 62368-1
szabvanyban meghatdarozott 2. osztalyl (PS2) vagy korlatozott dramforrasnak (LPS).

Kérjlik, olvassa el, és kévesse a fenti biztonsagi informéciokat a készllék hasznalata soran. Az eléirdsok
be nem tartasa, és a fentiektdl eltéré hasznalat balesetet vagy karosodast okozhatnak, amiért nem
véllalunk felel6sséget. Kérjlik, kell§ vigyazatossaggal és sajat felel6sségére hasznélja a készlléket.
Polski



« Trzymaj urzadzenie z dala od wody, ognia, wilgoci i wysokich temperatur.

« Nie demontuj, nie naprawiaj ani nie wprowadzaj jakichkolwiek zmian w urzadzeniu samodzielnie. W
razie probleméw technicznych skontaktuj sie z naszg firma.

« Nie korzystaj z urzadzenia w miejscach, w ktérych urzadzenia bezprzewodowe sg zabronione.

« To urzadzenie moze by¢ zasilane wytacznie przez urzadzenia zgodne z Power Source Class 2 (PS2)
lub Limited Power Source (LPS) zdefiniowanymi w normie IEC 62368-1.

Zapoznaj sie z powyzszymi $rodkami ostroznosci i zastosuj sig do nich, gdy korzystasz z urzadzenia.
Nie mozemy zagwarantowac, ze produkt nie ulegnie uszkodzeniu w wyniku nieprawidtowego
uzytkowania. Korzystaj z urzadzenia z rozwaga i na wtasng odpowiedzialno$é.

Pycckuit a3bik

[ns 6e3onacHoi paboTbl yCTPOUCTB X HEO6XOAVMMO YCTaHaBAMBaTb U UCMO/Ib30BaTb B CTPOrOM
COOTBETCTBUW C NOCTaBSEMON B KOMMIEKTE UHCTPYKLIMEN 1 OBLLENPUHATLIMU NPaBUAaMMU TEXHWKA
6e3onacHoCTu.

O3HaKOMBLTECH CO BCEMY NPeAYNPexAeHNAMY, YKadaHHbIMU Ha MapKUPOBKe YCTPOWCTBa, B
VHCTPYKLMAX MO 3KCM/yaTaLym, a TakKe B rapaHTUAHOM Ta/loHe, 4TO6bl N36exaTb HenpaBuIbHOrO
MCMONb30BaHUs, KOTOPOE MOXET NPUBECTU K NOSIOMKE YCTPOICTBA, @ TakXe BO U3bexaHne
MOpaXXeHNs 31EeKTPUHECKVM TOKOM.

KoMnaHus-M3roToBuTeIb OCTaB/IAET 3a CO60M NPaBO U3MEHATL HACTOSALLMIA JOKYMEHT 6e3
npeaBapuTe/IbHOTO yBEAOMIIEHNA.

CsefieHns 06 OrpaHNYeHMAX B UCMOb30BaHUU C YHETOM NpeaHasHaueHns A8 paboTbl B XXUMbIX,
KOMMEPHECKMX 1 NPOM3BOACTBEHHbIX 30HaX.

O60pyaoBaHu1e NpeaHasHa4yeHo A1 UICMOb30BaHUS B XKU/IbIX, KOMMEPYECKNX 1 MPON3BOACTBEHHBIX
30Hax 6e3 BO3/1e/iCTBUS OMacHbIX 1 BPEHbIX MPOM3BOACTBEHHbLIX ($aKTOPOB.

MpaBuna 1 ycnoBns MOHTaXa TEXHUYECKOro CPeACTBa, ero NOAK/IYEHUS K 9N1IEKTPUHECKOI CeTH U
[IPYrIM TEXHNYECKM CPEeACTBaM, MycKa, PerympoBaHia U BBEAEHUA B SKCTlyaTaLmio.

YCTPOICTBO AOMKHO YCTaHaB/IMBATLCA U AKCMIyaTUPOBATLCA COMNMACcHO MHCTPYKLMAM, ONUCaHHbBIM



B PYKOBO/CTBE M0 YCTAHOBKE 1 3KCTMJlyaTaLun 060pyaoBaHNsA.

MpaBuna v ycnosus XpaHeHus, NEPEBO3KY, peannsaLmm n yTUIn3aumm.

O60pynoBaHMe AO/MHKHO XPaHUTBLCA B MOMELLEHWUN B 3aBOACKON YNaKOBKe.

TpaHcnopTpoBka 060pyA0BaHUS [OMKHA NPOU3BOANTLCS B 3aBOACKON YNaKOBKE B KPbITbIX
TPaHCMOPTHbIX CPEACTBAaX JI0GLIM BALOM TPaHCNopTa.

Bo n36exaHne HaHeceHnsa Bpeaa OKpY»atoLLer cpeae Heo6XoaMMO OTAENATL YCTPONCTBO OT
06bI4HbIX OTXOAO0B M Y TUIM3MPOBaThL ero Hanbonee 6e3oMacHbiM CNoco60M — HanpyMep, cAaBaTb B
cneumasnbHble MyHKTbl yTUAM3aUuy. M3yunTe nHbopmaLmio o Npoueaype nepesayn 060pyaoBaHus Ha
YTWIM3aLMIO B BaLLIEM PETVIOHE.

VHdpopMaLms 0 Mepax, KOTOPbIE CNEAYET MPEANPUHSITL MPY 06HAPYXKEHUIM HEUCTPaBHOCTU
TEXHUYECKOro CpeAcTBa.

B cnyyae o6Hapy»eHna HencnpaBHOCTY YCTPOMCTBa HEO6X0aAMMO 06paTUTLCA K MpoaaBsLly, y KOTOporo
6b11 NprobpeTeH ToBap. ToBap Ao/mKeH 6bITb BO3BpaLLeH MpoaasLy B NOIHOM KOMM/IEKTaLUN U B
OPUIMHa/bHOM YNaKoBKE.

IMpu HEO6XOAVMOCTY PEeMOHTa ToBapa No rapaHTUM Bbl MOXETE 06PaTUTLCS B aBTOPU3OBAHHbIE
CcepBUCHbIE LEHTPbI KoMnaHun TP-Link.

Roméana

« Feriti echipamentul de ap4, foc, umiditate si de temperaturi inalte.

 Nuincercati sa dezasamblati, reparati sau modificati dispozitivul. Dacé aveti nevoie de asistenta, vé rugdm
s& ne contactati.
« Nu utilizati echipamentul in locatii in care dispozitivele wireless nu sunt permise.

* Acest produs poate fi alimentat numai de echipamente care respecta sursa de alimentare Clasa 2
(PS2) sau sursa de alimentare limitata (LPS) definite in standardul IEC 62368-1.

Va rugam sa cititi si sa respectati instructiunile de siguranta de mai sus in timpul utilizarii
echipamentului. Nu putem garanta cé nu vor surveni accidente sau pagube din cauza utilizarii
necorespunzatoare a echipamentului. Va rugam sa folositi acest produs cu grija si sa il utilizati pe




propriul risc.

Slovenéina

« Zariadenie udrzujte v bezpec¢nej vzdialenosti od vody, ohria, vihkosti alebo horticeho prostredia.
« Kamery sa nepokusajte rozoberat, opravovat ani upravovat. Ak potrebujete servis, obratte sa na
nas.

* Zariadenie nepouzivajte tam, kde pouzivanie bezdrétovych zariadeni nie je povolené.

« Pristroj méze byt napajany iba zariadeniami, ktoré spifiaju poziadavky na triedu zdroja napajania 2 (PS2)
alebo obmedzenym zdrojom napéjania (LPS) definovanym v norme IEC 62368-1.

Pri pouzivani zariadenia dodrzujte vyssie uvedené pokyny. V pripade nespravneho pouzivania
zariadenia nemézeme zarucit, ze neddjde k zraneniu lebo sa zariadenie neposkodi. S tymto
vyrobkom zaobchédzajte opatrne a pouzivate ho na svoje vlastné nebezpecie.

Slovenscina

« Naprava naj se nahaja izven dosega vode, ognja, vlage oziroma vro¢ih pogojev.

« Ne poskusajte razstaviti, popraviti ali spremeniti naprave. Ce potrebujete popravilo, nas
kontaktirajte.

« Naprave ne uporabljajte tam, kjer ni dovoljeno uporabljati brezzi¢nih naprav.

« To opremo je mogoce napajati samo z opremo, ki je skladna z razredom vira napajanja 2 (PS2) ali
omejenim virom napajanja (LPS), opredeljenim v standardu IEC 62368-1.

Pri uporabi naprave si preberite in upostevajte zgornja varnostna navodila. Ne moremo jam¢iti, da
zaradi nepravilne uporabe naprave ne bo pri§lo do nesre¢ ali poskodb. To napravo uporabljajte pazljivo
in na svojo lastno odgovornost.

Srpski jezik/Cpncku jeauk

* Nemojte drzati uredaj u blizini vode, vatre, vlaznog ili vruéeg prostora.

* Ne pokusavaijte rastavljati, popravijati il modifikovati uredaj. Ako vam treba servisna usluga,
kontaktirajte nas.



« Nemojte koristiti uredaj na mestima gde nije dozvoljena upotreba bezi¢nih uredaja.

« To opremo je mogoce napajati samo z opremo, ki je skladna z razredom vira napajanja 2 (PS2) ali
omejenim virom napajanja (LPS), opredeljenim v standardu IEC 62368-1.

Molimo vas da procitate i pridrzavate se gore navedenih bezbednosnih informacija kada koristite
uredaj. U slucaju nepravilne upotrebe uredaja, moze do¢i do nezgoda ili Stete. Molimo vas da pazljivo
Kkoristite ovaj uredaj i da rukujete njime na sopstvenu odgovornost.

YkpaiHcbka MoBa

* He ponyckaiite nepe6yBaHHs NPUCTPOIO 6inst BOAK, BOTHIO, BOIOFOro CEPeoBULLA YU
cepeaosyLLa 3 BUCOKMMM TemnepaTypamu.

* He HamaraiiTecs po36upaTy, peMOHTYBaTV a60 MoAMIKYBaTV MPUCTPINA. AKLLO Bam NOTPiGeH
cepBic, 6yab 1acka, 3B'AXKITbCA 3 HAMW.

* He BMKOPUCTOBY/iTE NPUCTPIiA, TaM ie 3a60POHEHO BUKOPUCTaHHA 6e3NpOoBiAHUX NPUCTPOIB.

« [puUcTpiii MOXKHa XXMBUTW NWILLIE Bif 061aHaHHSA, SiKe BiANOBIAaE Knacy mxepena xxveneHHs 2 (PS2)
a6o xepena 3 06MeXeHoI0 NOTYXHicTIo (LPS), Bu3HaveHomy ctaHgapTom IEC 62368-1.

Byab nacka, yBa)kHO npouvTaiiTe Ta 4OTPUMYITECH BULLIEBKa3aHOI iHpopMaLlii 3 TexHikv 6e3neku,
npu KOpMCTyBaHHi NPUCTPOEM. Mu He moXkeMo rapaHTyBaTy, WO HeHanexHe 4y HernpasuiibHe
BUKOPWUCTaHHS NPUCTPOIO HE CNPUYUHWUTD HELLLACHUX BUMAAKIB, Y OTPUMaHHA Byab-aKuX
noLKoaKeHb.ByAb nacka, BUKOPUCTOBYWTE JaHWi NPUCTPIli 3 06epexHICTIO, Ta NpuiiMaloyn pusmnkn
MOB'A3aHi 3 iOro BUKOPUCTaHHAM.

Eesti

 Hoidke seadet veest, tulest, niiskusest voi kuumast keskkonnast eemal.

« Arge liritage seadet lahti v&tta, parandada ega muuta. Kui seade vajab hooldust, vétke meiega
Ghendust.

- Arge kasutage seadet kohtades, kus mobiilseadmed pole lubatud.

« Selle seadmega véib kasutada ainult seadmeid, mis vastavad toiteallikaklassi 2 (PS2) v&i piiratud



toiteallika (LPS) nduetele, nagu on maaratud standardis IEC 62368-1.

Seadme kasutamiseks lugege labi ja jargige Ulaltoodud ohutusalast teavet. Me ei saa garanteerida,
et seadme valesti kasutamine ei pohjusta 6nnetusi ega kahjustusi. Kasutage seda toodet hoolikalt ja
omal vastutusel.

Shqip

* Mbajeni pajisjen larg ujit, zjarrit, lagéshtirés ose mjediseve té nxehta.

* Mbajeni pajisjen larg ujit, zjarrit, lagéshtirés ose mjediseve té nxehta.

* Mos e pérdorni pajisjen aty ku pajisjet wireless nuk lejohen.

« Kjo pajisje mund té furnizohet me energji vetém nga pajisje gé pérputhen me Power Source Class
2 (PS2) ose Limited Power Source (LPS) té pércaktuar né standardin IEC 62368-1.

Ju lutemi lexoni dhe ndigni informacionin e mésipérm té sigurisé kur pérdorni pajisjen. Ne nuk mund té
garantojmé se nuk do té ndodhin aksidente ose démtime pér shkak té pérdorimit jo té miré té pajisjes. Ju
lutemi pérdoreni kété produkt me kujdes dhe veproni né rrezikun tuaj.

MaKefOHCKU:

« [lpkeTe ro ypeaoT nofganeky of BoAa, oraH, BNaXXHOCT UAN TOMIY CPEANHW.

* He obuaysajTe ce aa ro packnonure, nonpasuTe uav moanduumpate ypeaot. Iokonky su e
noTpe6Ha cepBUCHa YC/yra, BE MOSIMME KOHTaKTUpajTe He.

* He ro KopucTeTe ypeaoT Kajie LITO He Ce J03BONEHN 6E3XKUYHN ypeau.

+ OBaa ornpema MO>Xe Aa Ce HarojyBa camo O/ ONpema LUTO e BO COMNacHOCT CO KslacaTa Ha 13Bop
Ha eHepruja 2 (PS2) nau orpaHuyeH n3Bop Ha eHepruja (LPS) aepuHmnpara Bo ctaHaapaoT IEC
62368-1.

Be mMosmme npoumTajTe rv u cneaete rv ropeHaseaeHnTe 6e36eHOCHN MHopMaLmy Kora pakysaTe co
ypenoT. He MoxxeMe a rapaHTvpame eka Hema [ia ce nojaBaTt HECPEKM WM LUTETU NMopaam HenpaswiHa
ynoTtpe6a Ha ypeaoT. Be Mosmme KopucTeTe ro 0Boj NpoM3BOj, BHUMATEIHO U paboTeTe Ha Balll
COMNCTBEH PU3KK.






Support
For technical support, the user guide and other information, please
visit https://www.tp-link.com/support, or simply scan the QR code.




